
r N a j v e č j i tlorenaki dnevnik 
t Združenih državah 

Velja *a ree leto • - • $6.00 _ 
Za pol leta • . . • • $3.00 
Za New York celo leto - $7.00 
Za inozemstvo celo leto $7.00 

NARODA ar 
List slovenskih delavcev v Ameriki . 

The largest Slovenian Daily in 
the United States* 

I t p H every day except Sundays 
and legal Holidays. 

75,000 Readers. 

TELEFON: CHelsea 3—3878 Entered as Second Class Blatter September 21, 1903, at the Post Office at New York, N. Y.f under Act of Congress of March 3,1870 TELEFON: CHelsea 3—3878 
NO. 68. — ŠTEV. 68. NEW YORK, SATURDAY, MARCH 23, 1935. — SOBOTA, 23. MARCA 1935 VOLUME XT.TTT. — LETNIK XLHI. 

ANGLIJA SE NE BO SPUŠČALA V PUSTOLOVŠČINE 
NEMCI OČITAJO ZAVEZNIKOM, 

DA SO TUDI ONI KRŠILI 
DOLOČBE MIROVNE POGODBE 

Baron Neurath je kratko zavrnil francoski in itali-
janski protest. — Protest sloni na dejstvih. — 
Zavezniki tudi niso izpolnili obveznosti versaill-
ske mirovne pogodbe. — Kaj pravi nemško ča-
sopisje. — Nemčija se ne bo vrnila v Ligo. 

L O N D O N , Angl i ja , 23. marca. — Angleški zu-
nanji minister Sir John Simon je včeraj v nekem 
svo jem govoru namignil, da b o Angl i ja zasledovala 
v sedanji evropski zmedi svo jo lastno politiko. 

"Nikakor si ne moremo privoščiti/* je rekel, " d a 
bi se spuščali v pustolovščine, ki jih hoče jo uganja-
ti druge države. Mi ne b o m o nikomur obljubili , da 
se b o m o vmešali v ta ali oni spor. 

BERLIN, Nemčija, 22. marca. — Nemči ja je 
kratko zavrnila francoski in italijanski protest pro-
ti obnovitvi vojaške službe. Francoski protest je 
vročil zunanjemu ministru baronu Konštantin von 
Neurathu francoski poslanik A n d r e Francois-Pon-
ret, italijanskega pa italijanski poslanik Vittorio 
Cerruti. 

Uradno poroči lo pravi, da je baron Neurath re-
kel francoskemu poslaniku, da protest n jegove vla-
de ne sloni na dejstvih, vsled česar ga mora Nemči-
ja zavrniti, ker tudi zavezniške države niso izpolni-
le svojih obveznosti g lede razorožitve, kakor to do -
loča versaillska mirovna pogodba , vsled česar jih 
tudi Nemčij i ni treba izpolniti. 

Neurath se je čudil italijanskemu protestu, ker i Kmalu pa so nastali spori in 
Italija priznava Nemčij i enakost v orožju in je pro - delavci so zastavkali. Ko je 
testirala samo, češ, da je Nemči ja svo jevo l jno za-
vrgla mirovno p o g o d b o . 

Glasilo zimanjega urada "Deutsche Diplomati-
sche Korrespondez" na francoski protest, ki zatr-
juje, da Nemči ja do sedaj še ni ponudila nikake 
varnosti, odgovarja , da je Nemči ja sklenila nena-
padalno p o g o d b o s Pol jsko in je s tem odvrnila 
vo jno nevarnost na vzhodu in da j e Hitler p o vrnit-
vi Posaarja Nemčj i izjavil, da je pripravljen s Fran-
ci jo poravnati vse spore. 

" V trenutku, ko francoska vlada misli," pravi u-
radno glasilo, " D a more dolžiti Nemči jo kršitve pi-
sanih in nepisanih mednarodnih obveznosti , je tre-
ba povdariti, da je Francija opustila m n o g o prilož-
nosti. da bi spravila v red francosko-nemški in splo -
šno evropski položaj . A k o Francija tega ni hotela 
storiti, potem ne sme govoriti žaljivo o namenih in 
metodah nemške vlade." 

"Korrespondenz" pravi dalje, da francoski pro-

Vlada govori o boljših časih in razmerah 
ODPUŠČEN 

DELAVEC 
NAMEŠČEN 

Perilnica mora zopet na-
staviti odpuščenega de-
lavca. — Odpuščen je 
bil, ker je delal za de-
lavsko organizacijo. 

FISH OBSOJEN 
N A SMRT 

V četrtek se je dogodil slu-
čaj, tn menda tudi prvič, da 
je National Labor Relations 
Board v Washingtonu ukazal, 
da mora biti zopet nameščen 
nek delavec, ki je bil vsled spo-
ra med tvrdko in delavstvom 
odpuščen. 

Zvezni urad za posredova-
nje v delavskih sporih je odlo-
čil glede delavca Freda Fiin-
bela, ki je bi! od Brunswick 
Loundry, za katero tvrdko je 
delala 12 let, zaradi svojega 
delovanja v delavski organiza-
ciji odpuščen. 

Kot je bilo v Washingtonu 
dognano, je perilnica dovolila 
razvažalcem in šoferjem ter 
njihovim pomočnikom, da so 
ustanovili svojo delavsko or-
ganizacijo. 

bil spor poravnan, je bil Fim 
bel poslan na d ni go pot za raz-
važanje perila, po enem tednu 
pa ga je ravnatelj odpustil iz 
službe. 

Relations Board je odločil, 
da je bil Fimbel odpuščen sa-
mo zaradi tega, ker se je po-
tegoval za svojo organizacijo 
in njeno delovanje. Vsled tega 
mora tvrdka zopet sprejeti 
Fimbela in ga postaviti na isto 
mesto, ki ga je imel prej, ako 
zaprosi za mesto, in tvrdka mu 
mora plačati zaostalo plačo od 
novembra lanskega leta. 

PREDSEDNIKOV TAJNIK 
NEVARNO BOLAN 

his iti kot da mora 
na električnem 

Porota ga je spoznala 
krivim umora po pr-
vem redu. — Porotniki 
so se posvetovali pet 
ur in pol. 

White Plains, 22. marca. — 
Porota je spoznala krivim 64. 
lenega Alberta H. Fislia, ki je 
oskrunil in na kose razsekal 
desetletno Grilce Budd. 

Sodnik bo izrekel razsodbo 
v ponedeljek, ki se ne more 
drugače g 
Fish umreti 
stolu. 

Porotniki so se posvetovali 
pet in pol ure. 

Porotniki so imeli razsojati 
o sledečih vprašani jih: ali je 
kriv umora po prvem redu; 
ali naj ga oproste, ker je du-
ševno nenormalen; ali naj ga 
oproste zaradi pomaaijkanja 
dokazov; ali naj ga spoznajo 
krivim uboja po prvem ali dru-
gem redu. 

Njegov odvetnik Dempsev je 
zahteval, naj ga oproste, češ, 
da je blazen in da spada v za-
vod za umobolne zločince. 

Državni pravdnik je porot-
nikom dokazoval, da je obto-
ženec v polni meri odgovoren 
za svoje dejanje. 

Fisli je povsem mirno poslu-
šal izjavo načelnika porote, da 
ga smatra krivim umora po pr-
vem redu. 

OBLAK PRAHU 
SE BLIŽA 

ATLANTIKU 
Letale opazujejo priha-
janje oblaka. — Oblak 
seže 7000 čevljev v vi-
šino. 

Washington, D. C., 22. mar-
ca. — Vsled skrajno kritične-
ga položaja predsednikovega 

i tajnika Louis McHenry Howe 

PETNAJST RANJENIH 
PRI DEMONSTRACIJAH 

m 
Pariz, Francija, 22. marca. 

Pred senatnim. poslopjem so s^ 
vršile danes bučne demonstra-
cije, tekom katerih je bilo pet-
njast oseb ranjenih, petindvaj-
set pa aretiranih. 

Demonstracije so priredili 
hišni posestniki, ki so protesti-
rali proti previsokim davkom. 

test hoče že naprej preprečiti vsak uspeh obiska an-j ja so v Beli hiši preklicane 
gleškega zunanjega ministra Sir Simona v Berlinu. 
Vs led tega trdi, da zelo dvomi, da Francija iskreno 
želi priti do kakega sporazuma. 

Sir John Smon b o v spremstvu stotnika Edena 
prišel v nedeljo z aeroplanom v Berlin. Z nemškimi 
državniki b o razpravljal o položaju v ponde l jek in 
torek ter se b o v sredo vrnil v London. Stotnik 
Eden pa b o iz Berlina odpotoval v M o s k v o in v V a r -
šavo. Francija se j e tudi odločila, da poskuša dobi -
ti Čehoslovaško za vzhodno zvezo držav ter b o vsled 
tega najbrže stotnik Eden, ki se vrne iz Moskve , 
obiskal tudi Prago, kjer b o razpravljal o tem z zu-
nanjim ministrom dr. Edvardom Benešem. 

vse družabne prireditve. 

MEHIKA KUPILA ZLATO 
Washington, D. C., 22. mar-

ca. — Zvezna zakadnica je pro-
dala Mehiški banki-82,000 unč 
zlata, da potsavi denarno rezer-
vo republike. Zlaio je bilo pro-
dano po $35 unča. Skupno s 
četrtino odstotka za upravne 
posle je plačala mehiška vlada 
$1,122,800. 

ABESINUA JE 
PRIPRAVLJENA 

Addia Ab&ba, Abesinija, 22. 
marca. — Cesar Haile Selassie 
je naročil vsem svojim gover-
nerjem, da se vrnejo aia svoja 
mesta in so pripravljeni za 
44vsak možni slučaj", ki bi 
mogoče nastal vsled spora gle-
de meje z Italijo. Obenem pa 
je cesar zopet poslal proti Ita-
liji protest Ligi narodov. 

Albany, N. Y., 22. marca. — 
Države ob Atlantiku pričaku-
jejo prihod oblaka x>rahu iz 
osrednjega zapada. Letalci o-
pazujejo njegovo pomikanje 
proti vzhodu. Dognali so, da 
se nad Clevelandom nahaja 
oblak 2500 čevljev aiad zemljo 
in seže v višino 700 čevljev. 

Po celi državi New York je 
deževalo, popoldne pa se je 
zjasnilo, toda solnce je bilo za-
vito v meglo prahu. 

Wilmington, Del., 22. marca. 
Od zapada je prišel vihar, ki 
je prinesel s seboj prah, ki je 
šel ljudem med zobe i» 
bilo le težko odstraniti. 

Rmeni prah se je v legel po 
tleh, avtomobilih, hišah in po 
obleki. Doline med hribi so bi-
le prevlečene z rineno meglo. 

Cleveland, Ohio, 22. marca. 
Oblaki prahu so pokrili Cleve-
land in severni del države Ohio 
in je bilo mogoče komaj videti 
na razdaljo one milje. 

Zvezni vremenski urad |>ra-
vi, da je plast tega oblaka de-
bela 7'MM) čevljev, da pa med 
potoni, ko se pomika proti 
vzhodu, izgublja prah. 

Cincinnati je bil deležen te-
ga viharja že tretjič to leto. V 
mestu je padlo toliko prahu, 
kot bi zapadel sneg. 

Kot zatrjuje ravnatelj geo-
logičnega urada dr. Paul Rol-
ler, je v Dayton, O. padlo vsa-
ko uro 24£ ton prahu. 

Springfield, CoL, 22. marca. 
Vihar prahu je povzročil smrt 
dvema osebama v Colorado. 
Zdravniki pravijo, da sta Cli. 
Winters iz Springfield in Miss 
Mary Sloan iz Pritchett, Col, 
umrla za pljučnico, katero je 
|x)V*zročil prah. Zdravniki na-
ročajo prebivalstvu, da si okoli 
ust in nosa zavežejo mokre 
rute. 

Hutchinson, Kans., 22. mar-
ca. — Časnikarski poročevalci 
so sredi viharja šli na strelio 
poslopja lista " H e r a l d " , da na 
podlagi opazovanja sestavijo 
vremensko poročilo." Na strehi 
so našli za palec debelo plast 
prahu. 

PIŠKAVI DOKAZI PROTI 
WAGNERJEVI PREDLOGI 

W A S H I N G T O N , D. C., 22. marca. — Delavski 
department naznanja, da je v tovarnah opažati ži-
vahnejše delo, ki se je povečalo za 3 odstotke in je 
plača delavcem narastla za $ I 0 ,000 ,000 . Pri tem 
je bilo v februarju zaposlenih 200 ,000 več delav-
cev kot v januarju. Četudi to izboljšanje delav-
skih razmer v prvih dveh mesecih leta ni nič kaj 
nenavadnega, vendar pa zatrjuje delavski depart-
ment, da j e to izboljšanje m n o g o večje, kot katero-
koli leto v zadnjih 1 6 letih. 

Pred senatnim delavskim 
odborom se je zglasil zastop-
nik zveze tovarnarjev James 
K. Emery in je izjavil, da je 
Wagnerjeva predloga za zašči-
to delavcev po postavi ravno 
tako neveljavna, kot ni zdra-
va ]M> svoji metodi. Senator 
"Wagner ga je prijel za vsako 
beset 1 o in debata j»' bila naj-
bolj vroča, ko je Emery trdil, 

J° jda bo njegova predloga, ako 
postane postava odstranila 
vsako pravico delavca skleni-
ti z delodajalcem kako osebno 
pogodim, ako se delodajalec 
noče pridružiti nikaki delav-
ski skupini. 

" T o je tudi vse, kar name-
rava ta p red l o g a j e rekel 
Wagner. "Delavcu naj prine-
se gospodarsko svobodo". 

Tekom zaslišanja je rekel se-
nator Wagner, da bi bil "kra-
sim dan" , ako bi se Emery za-
vzel za kaj, kar bi imelo za 
cilj "napredek" . Emerv je tr-
dil, da je zvezna posredoval-
na oblast že do sedaj delala 
mnogokrat protipostavno, zla-
sti, kadar je kaki tvrdki vzela 
višnjevega orla. Emery je sled-
njič rekel, da bo Wagnerjeva 
postava samo motila in draži-
la razmerje med delodajalci in 
delavci. 

IV. P0DERŽAJ 
OBSOJEN NA 

PET LET JEČE 
Dobil je pol drugo leto 

do pet let zapora. — -
Sodnik je rekel, da bi 
bil moral biti sojen za 
"drugo obdolžbo". 

LOJZE VREMŠAK - UJET-
NIK MEHIŠKIH BANDITOV 

veliko zadovol jnost nad tem, da j e Hitler zopet 
„ . . . . vpeljal prisilno vo jaško službo. V Hitlerjev urad v 

Hitler sedaj potuje p o južni Nemčij i , kjer mu B e r l i n u p r i Haja vsak dan na tisoče priznalnih pisem 
vsu-nrwsod nrireia velike soreieme. ^ b r z o j a v k V o j n i urad pre jema velike prispevke prebivalstvo vsepovsod prireja velike sprejeme. 

Uradna Nemči ja z ironičnim nasmehom gleda na 
pritožbo Francije na Ligo-narodov, ker je mnenja, 
da b o ta zadeva Ligo ubila. 4 'Berliner Tageblat t " 
pravi, da se Nemči ja prav go tovo ne 'bo nikdar vr-
nila v L igo kot obtoženka. 

BERLIN, Nemčja , 22. marca. — Nemči ja j e p o -

za vojsko. 
Glede tega je rekel Hitler: 
4 Vs led velikanskega števila pisem in brzojavk 

o d Nemcev po celem svetu, ki izražajo hvaležnost 
7 a novo vojaško postavo, je nemogoče odgovarjati 
vsakemu posebej, zato se tem potom javno vsem 

zabila na svojo gospodarsko stisko ter izraža svojo zahvalim.** 

NEROJEN REŠIL 
ŽIVLJENJE 

Cleveland, Ohio, 22. marca. 
Nerojeno dete je najbrže reši-
lo življenje 23 let stari Mrs. 
Mary Pular. 

Ko se je po (neprevidnosti 
nekega, gosta v njeni hiši spro-
žil revolver, jo je krogla zade-
la v trebuh ter obtičala v gla-
vi nerojenega otroka. Njen 
mož Matej Pular, je ženo takoj 
odpeljal v bolnišnico, kjer je 
bila operirana in zdravniki li-
pa jo, da bo ozdravela. 

Nekaterim eitateljem našega 
lista je še dobro v spominu 
Lojze Vremšak, ki je preti šti-
rinajstimi leti prodajal po 
ameriškem Vzhodu delnice za 
" A d r i a " kare. 

Podjetje ni uspelo, in Vrem-
šak je brez sledu izginil. Ne-
kateri so domnevali, da se na-
haja nekje v Californiji, na-
tančnega pa ni nihče vedel o 
njem. 

Te dni smo pa posneli iz 
newyorškili dnevnikov, da je 
Vremšak pustil kare iu se je 
lotil zrakoplovstva. 

Kot letalec je bil član druž-
be, ki je iskala zlato v Mehiki. 

Pred dobrim tednom so pa 
mehiški banditi v državi Za- _ _ _ 
catecas ujeli Vremšak a in nje- J se je v New Yorku poročil 

Bivši jugoslovanski stotnik, 
.15 let stari Ivan Podcržaj je 
priznal, da je kriv bigamije, 
ker se je poročil z newyorško 
odvetnico Agneso C. Tufverso-
novo, ko je bil že poročen z 
Suzanne Ferand. Tufversonova 
je 18 dni po poroki s Poderža-
jem neznano kam izginila. 

Poderžaj je bil 29. januarja 
pod obdolžln) bigamije pripe-
ljan z Dunaja, toda newyorska 
policija ga ni hotela imeti sa-
mo zaradi bigamije, temveč za 
radi Tufvesonove, ker je mne-
nja, da je Poderžaj Tufverso-
novo umoril, da je prišel do 
njenega denarja. 

44Po mojem mnenju", je re-
kel sodnik George L. Donel-
lan", bi moral biti ta obtože-
nec tukaj pod drugo obtožbo' ' . 
S tem je sodnik hotel reči. da 
Podrezaja sumi, da je Tufver-
sonovo umoril. 

Kot znano, je Poderžaj. k<> 
se je 22. decembra 11)."»'? s par-
il ikoni " O l y m p i c " odpeljal v 
Evropo, imel med svojo prtlja-
go tudi zelo velik kovčeg, ka-
terega je dal prepeljati v svo-
jo kabino, katere celo vožnjo 
ni nikdar zapustil, kot bi mo-
ral na ta kovčeg posebno dobro 
paziti. Policija je mnenja, da 
je Poderžaj Tufversonovo u-
moril v njenem stanovanju v 
New Yorku in je njeno truplo 
spravil v kovčeg in ga med 
vožnjo vrgel v morje. 

Dunajska policija je pri Fer-
randovi, ko jo je aretirala v 
njenem stanovanju, našla več 
pisem, iz katerih je razvidno, 
da ji je Poderžaj sporočil, da 

s 
Tufversonovo. In ker se je Po-

* renin«*«. «iii»:<aju n- deržaj nato vrnil na Dunaj k 
toč sedemsto dolarjev odkup-1 Ferrandovi, je jasno, da je ho-
uine. [tel, dobiti samo denar Tufver-

sonove, kar pa je mogel dose-
či samo z njeno smrtjo. SOVJETl NAPRAVIJO 

KRATEK PROCES 
Moskva, Sodvjetska Unija, 

22. marca. — l)anes so bili u-
sfrnreeni štirje mladeniči zara-

di roparskega umora. Tri je t 
med njimi se niso bili stari 20 H, 
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KAJ MORE DOSEČI LIGA NARODOV? 
A k o se v zadnjem hipu kaj ne izpremeni, se laliko re-

če, da j e Evropa na pragu nove vojne. V o j n e , ki bo dosti 
krajša kot j e bilo klanje, ki se j e končalo leta 1918, toda 
totifko bol j grozotna. Kaj t i orožje, 'ki ga imajo sedaj dr -
žave na rawjiolago, se skora j ne primerjati z orožjem 
pred dvajsetimi leti. 

Letafctvo j e na višku raizvoja, najvažnejšega pome-
na bodo pa strupeni plini. 

Na pobudo ameriškega predsednika Wood row a \Vil-
sona j e bila p o vojni osnovana Liga nanitov , č i je pogla-
vitna naloga bilbila preprečiti vse nadaljne vojne-

Kot za**-ritnica mini se L/iga dosedaj ni posebno obne-
sla. 

Laza sklenitve versa ills k ega miru se j e za vršilo več 
krvavili SJKJJWHIOV, rte oziraje se na proteste in vmešava-
n je Lige narodov. 

N a j važnejši med temi so italijansko-gršiki spor, ja -
jKMfsIko prodiranje v Mandžuri jo ter vo jna med Para-
gva jem in Bol iv i jo v Južni Ameriki, ki še sedaj ni kon-
čana. 

Toda to iso le malenkosti v primeri z dogodki , ki so na 
obaorjil. 

Ali Im> Liga mogla preprečiti j>ošastiio morijo, ki se 
od -dne M'o dne lx»lj približuje i 

K a j more storiti Liga, ako bo Nemči ja sjK>znana kri-
vim, da j e kršila vo jaške določbe versaiilske mirovne [>o-
godibet 

Liga narodov ne more uvesti ni kake kazenske akeije, 
kajti dose/rllaj se ni zdelo še ndbeni državi pdtrebiio, da b. 
se sklicevala na Ki. eleti Liginih določb, ki velja za ne-
kakšno kazensko klavzulo-

6e«t<iiaj-sti člen določa gospodarske in f inančne blo-
kade ter v skrajnem slučaju tudi vojaške odrHcflbe proti 
državi, ki j e označena za napadalko. 

Franci ja je dokazala Nemčij i , da j e prekršila 'določ-
be mirovne pogodbe, ni pa zahtevala, naj bo vsledtega 
kaznovana. 

Franci ja se skl icu je zaenkrat le na točko, ki določa 
pobotanje . 

Nekaj »ličnega j e storila Jugoslavi ja v sporu, ki j e 
nastal po atentatu na jugoslovanskega kralja Aleksandra. 

T o pomeni, da b o okušala Franci ja rešiti ves problem 
potom poga jan j in posre'diovainj. 

Francoska vlada bi 'bila v skra jnem slučaju zadovol j -
ra , če bi Nemči ja do gotove mere zmanjšala svo jo arma-
do, če bi podpisala varnostni pakt in če bi se vrnila »i. 
Ligi narodov. 

MedaiaroJcfeii krogi domnevajo , da bo Franci ja napram 
Nemči j i -skrajno popustl j iva in da se bo ]>oslužila vseh 
sredstev pre j nogo orožja. 

Z revolverjem nad ljubico. 
Posestnikov sin Frane. Ben-

ko iz Traiovca je imel Ijubavuo 
razmerje z 27-letno viničarko 
Frančišk«> Muršcevo z Biš«'«'*-
kega vrha, ki ni ostala brez po-
sledic. Te dni sta se oba napo-
tila proti Mariboru, med potjo 
pa je med njima nastal prepir 
zaradi plačila prispevkov za 
.nezakonskega otroka. Med 
prepiram je Benko segel v žep 
ter s samokresom ustrelil v de-
kle. Zadel jo je naravnost v 
usta, kjer je krogla obtičala. S 
smrtnonevamo poškodbo so 
prepeljali Murščevo v ptujsko 
bolnišnico, kjer so jo takoj 
operirali. Operacija je srečno 
uspela in je Mursčeva zaen-
krat izven nevarnosti. 

Beraška nadloga po deželi. 
Iz domovine pororajo: 
Skoraj bo rekel drug druge-

mu podajajo kljuke. To jih j«'! 
Po dva, posamezni, star mož 
in otrok, mladi fantje, le redko 
pa kaka ženica. Nekateri pro-
sijo, moli redkokdo, drugi pla-
ne notri z besedami: sem brez-
poseln. Vsi pa hočejo nekaj. 
Jesti hočejo! Kmet je ubožal, 
velikokrat komaj za silo pride-
la, ^am nima, okoli hiše pa 
vedno dosti pritepenih lačnih 
želodcev. Kmet ne zmore! Pa 
ti selivci niso zadovoljni z vsa-
ko lirano. Pri nas je eden do-
bil mesno juho z m«»snm in 
krompirjem. Meso je polovil, 
drugo pnst.il. Pa kaj j«' še na-
redil! Meneč, da ga nihč«* ne 
vidi, je v skledo nazadnje plju-
nil. Par čevljev, perilo, suk-
nja, stare hl;uV, o to jim diši, 
za to prosijo. Nekateri mole 
pred -te knjižico ali kak papir. 
Prosijo vse! Si*l<> k«» vprašaš, 
kaj to pomeni, pravi, da so p«»-
gorelci ali toča rji. In zopet nu-
ne prosijo! Mislijo, da imajo 
patent za prošnjo. Pa so hva-
ležni, zadovoljni ! Redkokdo! 
25 par še ne vzame, je prema-
lo, vrže po veži, kruh v rž« • zu-
naj hiše psu, mleka s kruhom 
ne marajo, dinar in pa alkohol-
ne pijače hočejo. Od kod s««? 
Kaj so ! Največkrat delom rž-
meži! Doma noče delati, v tuji-
no gre fehtat. "A l i misliš, da 
sem neumen, da bom delaP\ je 
odgovoril tak postopač doma-
čemu hlapen, ki ga j«' vabil <le-
lat, da bo «l̂ >bil p«>t«*m hrano 
in plačo. Takih 1ičev je največ. 
Sedaj j<* priplula pomlad, pa 
se bo dalo prenočevati na po-
deli, kozolcih in svislih. Jed 1>«> 
dal kmet, ali bomo pa kradli. 
Polno malih tatvin je, ovadi 
jih nihče, ker se ljudje boje. 
Samih postopačev se pa kmet 
tudi boji. 

V a ž n o za potovanje. 
Kdor je namenjen potovati v stari kraj ali dobiti koga 

od tam, je potrebno, da je poučen v vseh stvareh. Vsled nase 
dolgoletne skušnje Vam eamoremo dati najboljša pojasnila 
m tudi vse potrebno preskrbeti, da je potovanje udobno *» 
hiiro. Zato se waupno obrnite na nas sa vsa pojasnil. 

Mi preskrbimo vse, bodiH prošnje M povratna dovolje-
nja, potne liste, vieeje in sploh vse, kar je trn potovanje po-
trebno v najhitrejšem času, in kar je glavno, ca najmanjše 
stroške. ( 

Nedriavtjani naj ne odlašajo do tadnjege trenutka, ker 
prodno se dobi is Washing t ona povratno dovoljenje, RE-EN-
TRY PERMIT, trpi najmanj en mesec. 

Pišite torej takoj ea brezplačna navodila in emaotavljn-
mo Vam* da boste poceni in udobno potoval. 

SLOVENIC PUBLISHING CO. 
TRAVEL BUREAU 
216 West 18th Street 

New York, N. Y. 

Poleg teh tipov so*"še dragi 
bolj preprisani. Doma zadene 
ha hrbet vrečo mož ali pa žen-
ska, pa h ajdi precej daleč v 
drugo župnijo. Tam prosi, ali 
bolje rečeno krade, cel teden, 
potem pa s plenom domov! Ta-
ko delaj«* bajtarji, lep«' delav-
ske družine, slabe matere. Po-
znani eno, ki ima hišo, denar 
pa j«- le šla v tujo župnijo pro-
sit. Druga ima dve bajt, pod 
pira i li redi slabovzgojenega 
tujega otroka, pa je šla *'feh-
tar i f ' . Dvi> mladi dekleti sta 
šli v drugo župnijo }m> istem 
poslu. Jeseni sta doma proda-
jali vse pridelke, sedaj prosi-
j o in če mogoče kradejo. Zve-
čer so pota polna takih dvom-
ljivih elementov. Število teh 
ljudi j«- veliko, 20 «lo 30 na dan 
ni nič redkega. Kje bo mogel 
kmet dati dvajsetim ljudem po 
25 par, saj jih je še sam nima! 

Pižmarke v okolici Gornje 
Radgone. 

Posestnik Nedok Jakob iz 
HercegovšČaka pri <ior. Ra«l-
goui j«' začel lani v jeseni ko-
pati vodnjak. Izkopal je okrog 
2 m globoko jamo. a j " moral 
z delom zaradi zime preneha 
ti. Pozimi s«) otroci v to jamo 
navalili nekaj snega in je na-
stala mlaka, ob kateri so sr 
večkrat igrali. Ko so se pred 
kratkim hoteli spet igrati, so 
opazili v tej mlaki neznano ži-
valco. Poklicali so očeta, ki je 
potekel na lice mesta ter živa-
lieo ubil. 

Ker se um je videla kožica 
ubite živalce lepa, jo je pone-
sel v Gonijo Radgono, da j«> 
tamkaj pro«la. Usnjarski pod-
jetnik in kiv.uar Zilavec j«' ta-
koj ugotovil, d a gre za nevar-
no g lodavko podgano, tako 
zvano pižmarko {Bisamratte). 
Kep pri pri/markah je ploščat 
in precej debelejši kakor pri 
navadnih podganah. Koža na 
hrbtu j«' rjavkasta in podobna 
veveričji . 

Pižmarke so nevarne g l o -
davke. Izvirajo iz Južne A m e -
rike, odkoder jih j«' h'ta 19045 
neki farmer prinesel na Češko, 
da bi jih tamkaj gojil zaradi 
kožnhovine. Od onega časa pa 
s«' j«' ta podganja zalega pone-
kod zelo razširila. Pred letom 
«lni so se pojavile nevarne glo-
davk«* v okolici l Ima na W « ' r -
temberškem, pred meseci n a 
Niž je Avstr i j skem. Povsod so 
bili storjeni ukrepi, «la se za-
t rejo nevarne živalce, ki po-
vzročajo ogromno škodo. V ko-
rist prebivalstva je torej, da 
vsakdo, ki opazi pojav teh 
škodljivcev, to takoj prijavi 
oblast vom. 

1 3 ZTa 

V E L I K A ZALOGA 

V E L I K O N O Č N I H 

RAZGLEDNIC 
S SLOVENSKIM A L I 
A N G L E Š K I M 

VOŠČTLOM 
Sin renske razglednice so 

tlelo naših priznanih 
umetnikov. 

4 0 centov ducat 

"GLAS NARODA' 
216 W. 18th Street 

New York 

ZAHVALE 

Za svojo dolžnost smatram, 
da se iskreno zahvalim potni-
škemu oddelku "Glasa Naro-
d a " , ki je tako dobro posredo-
val, <la je moja hči brez naj-
manjših ovir dospela k meni iz 
stare domovine. Uradniki pri 
potniškem o«Ldelku so ji pr«'-
skrbeli vse pravice ter ji za-
jamčili na parniku dober pro-
stor, tako da ne more prehva-
liti prijetnega potovanja. 

Potniški oddelek "Glas Na-
roda" vsem rojakom najtop-
lejše priporočam. 

John Schager, 
419 West 6. St., Emporim, Pa. 

Peter Zgaga 

N a š i v A m e r i k i 
ROJAKE PROSIMO, NAJ NAM 
NAKRATKO N A DOPISNICI 
SPOROČE SLOVENSKE NOVI-

CE IZ NASELBINE. 

— 1!). marca zjuptraj je pod-
legel v Clevelanud eden izme<l _ . . . . . NU \ TR L T :-*ma iz Jugoslavije, pijonirjev, 68 let star Jurij j 

V dolžnost si štejeva, da se 
tem potom prav iskreno zahva-
liva za vso tako uljudno in JK»-
žrtvovalno postrežbo potniške-
mu oddelku "Glasa Naroda". 

Mr. Frank Sakser, Jr. in Mr. 
Lu< 1 wig Bene«lik sta nama šla 
zares v vseh ozirih zelo na ro-
ko pri nabavi potnih in «lru-
gih potrebnih listin itd. za na-
jino hčerko Frances, katera je 
pred par tedni »lospela k na-

Morela. Pokojni je bil že 14 let 
pohabljen, odkar ga je povo-
zil avto, resno pa je zbolel pred 
tremi meseci. Pokojni je bil 
doma iz Kresniške Poljane, o-
kraj Litija, odko«ler je prišel 
v Ameriko leta 1902 

— Joseph Krčmar v Cleve-
landu, ki je bil operiran na sr-
cu, je že toliko okreval, «la lah-
ko sedi v bolnišnici. Operaci-
ja, ki je bila izvršena pre«l 
enim mesecem, je bila prva te 
vrste, kolikor je znano medi-
cinski znanosti. Zdravniki s«> ga 
svarili, <la zanj ni več pomoči, 
kljub temu se jo prostovoljno 
podvrgel operaciji . Njegova 
bolezen j«' bila srčna hiba ali 
"angina p e c t o r i s " . 

— Dne 16. marca je v Klk-
liart, Ind. umrl Joseph Kv:us, 
star 60 let in doma iz Vipave 
na Notranjskem. V Ameriki je 
bil okrog o0 let. Svoječasno je 
bival v Cleveland!!. 

— Iz Pueblo, Colo., poroča-
jo, <la je pri Sv. Vi«in na«l <Vr-
knic«» preminula «laleč «>koli 
znana gospa. Terezija Rupar-
jeva v starosti 75 I«»t. Zapušča 
soproga Matevža Ruparja ter 
mnogo sorodnikov v Ameriki. 
V Pueblo, Colo., zapušča sina 
Antona Ruparja in dve hčeri, 
Trezijo Centa in Ivano Prite-
kel. 
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Ob prihodu parnika je bil 
Mr. Frank Sakser, Jr. navzoč 
in z njegovim osebnim posre-
dovanjem pri prišeljeinških o-
blastih sva jo takoj dobila s 
parnika, ne da bi bila prepe-
ljana na Kllis Island, kot se to 
navadno zgodi posebno pri 
nedoletnih priseljencih. 

Prav lejxt se tudi zahvalju-
jeva za točno in dobro postrež-
bo parobrodnemu zastopniku 
Italian Line v Ljubljani, g. Ja-
kobu Gorjancu. 

Vsakemu. k«i«ir želi potovati 
sili ž«»li kakšne druge informa-
cije, lahko iz lastne skušnje 
priporočiva potniški o«Mcl<*k 
"Glasa Naroda", k«-r uverjena 
sva, da vsak, kdor se ga bo po-
slnžil, bo deležen iste postrež-
be kot spodaj podpisana. 

John in Frances Habjan. 
Brooklyn, N. Y . , 

2:i. marca 1035. 

Zakonski mož ni vedel kaj 
početi, pa je šel na razstavo 
električnih izdelkov. 

Na razpravi so bile čudovi-
te stvari. Učeni profesor je tol-
mačil stroj za strojem. 

— Ta stroj tukaj — je rekel 
— opravlja delo tridesetih 
mož. . t 

Zakonski mož je pomislil na 
svojo boljšo polovico, ki je bi-
la dvakrat močnejša o«I njega 
in vzdih nil: 

— To je pa res stroj in pol. 
S tem le bi se morala moja sta-
ra poročiti . . . 

* 

Kakor že večkrat prej, sta 
tudi onega večera stala ob o-
bali, gledala v zvezde in zataje-
vala svoja čustva. 

On je bil lep in postaven 
mož pri tridestih leti. ona n«'-
koliko mlajša. Zakon ji je bil 
cilj vsega življenja. Par let sta 
st* že poznala. Ona je neneho-
ma čakala, kdaj bo spregovo-
ril odločilno besedo, kdaj jo bo 
zasnubil. 

To«la nič in nič. Govoril j«' 
o povsem vsakdanjih, navad-
nih stvareh. 

Približal se je zadnji večer, 
čas njegovega odhoda v mesto. 

Z veselo-težkim srcem je šla 
na sestanek, vedoč, «la mora 
pasti odločitev sedaj ali ni-
koli. 

In r-es jo je prijel za roko, 
parkrat vzdihnil ter pričel go-
voriti : 

— Nekaj Ti moram poveda-
ti, kar sem že <lolgo skrival v 
svojem srcu. Nocoj je pa dozo-
rel A' meni trden sklep. 

— Ah — je vzdihnila — to-
rej sem vendarle pričakala. 

— Poznaš me, «la sem mož 
beseda. Kar rečeni, drži kot 
pribito. 

Nji j«' še bol j zvalovilo srce. 
— In tako sem se odločil, da 

ti povem, ker si moja ljuba 
prijateljica, da se ne bom ni-
kdar oženil. 

— Jos. Volčaiišek, ki je bil 
pred nekaj dnevi obstreljen na 
domu svojega brata Rudol fa 
Volčanška v Clevelandu, kate-
remu je izmikal denar, je zad-
nji petek umrl v mestni bolniš-
nici. Star je bil 23 let in rojen 
v Clevelandu. Zapušča mater, 
štiri brate in sestre. 
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Z a V e l i k o n o c 

D E N A R N E P O Š I L J A T V E 
Denarna nakazila izvršujemo točno in zaneslji-

vo po dnevnem kurzu. 

Donald Bicliberg, ki je bil te dni imenovan za načelnika N. 
R. A., je pred kratkim tolmačil posebnemu, oil boru, kako 
bi bilo treba to vladno agent uro reorganizirati, da bi bila 

bolj uspešna nego je bilo v zadnjih dveh letih. 

Za 
T JUGOSLAVIJO 
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Za Izplačilo večjih zneskov kot zgoraj navedeno, bodisi T dinarjih 
ali lirah dovoljujemo- fte bol Ju pogoje. 

UTLACILA V AMERIŠKIH DOLARJIH 
Za Isplaitto f 5,— morate poslati 
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SLOVEN1C PUBLISHING COMPANY 
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21» WEST lttfc B I M R NEW YORK, N. T. 

Pii* 

Moža n«- SIIH-Š presojati |»o 
njegovi o 1>1«-ki. 

Presojati g a moraš jm oble-
ki, ki i<> nosi njegova žena. 

*9 
Stare mamice cHlkimujejo z 

glavami in z bradami migajo, 
ko poslušajo «»trok<> se«laaije 
dobe. 

— X«», kako .jt* hil«> na pl<*-
su * — je vprašala stara iiiam-
ka svojo se«lemnajst Let staro 
vnukinjo. 

— Krasno, nekaj posebnega. 
Le pomisli: sedemnajst mo-
ških mi je razkrilo ljubezen, 
osem izmed njih me je pa za-
snubilo. 

— K a j si j im r e k l a ! 
— Štiri sem gladk«> «>«lkh>-

nila, štirim sem pa obljubila, 
da se bom poročila ž njimi. * 

Nekateri ljudje so silno pro-
zaični oziroma vsakdanji. To 
se pravi, da nimajo prav no-
benega zmisla za kaj lepega ali 
zvišenega. 

Znan mi je slučaj mhnlega 
fanta, ki je pri nekem banketu 
ves večer sedel poleg čudovito 
lepega dekleta. Ves večer sta s«' 
pogovarjala ter -sta napravila 
drag na drugega najboljši 
vtis. 

Naslednjega dne je hodil za-
mišljen in potrt po mestu. 

— Kaj ti je? — so ga vpra-
šali. 

Nekako čudno se počutim iz-
za včerajšnjega večera. 

— Pa se vsaj nisi zaljubil f 
— Ne vem zagotovo. Tisto 

dekle mi prav ugaja in menda 
ji tudi jaz nisem nevšečen, Ne-
kaj je z meno,j pa saan ne vem, 
kaj. Kar notri me tišči. Mogo-
če sem zaljubljen, mogoče sem 
se pa malo preveč klobas na-
jedel. 

0-AMERIKANSKI KOLEDAR ZA 1935? - STANE 5Q CENTOV. - NAROČITE GA SE DANES 
•vidL,". . » 
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H1CHARD GERLAVU: 

S T A R Č E K IN N J E G O V PES 

Že drugič je prišel stražnik 
z magistrata in ga opimiil, da 
ima plačati štirideset mark 
da.v<ka za psa. 

4 Gospod stražnik, Filaks j<> 
vendar star čuvaj. Osemnajst 
let je stražil naša vrata. Da 
sem ga vzel na -stara leta k to-
pli peči, to že vendar ni luk-
sus, temveč krščanska dolžnost. 
Ni prav, da župan zahteva od 
mene štirideset mark, ko dobro 
ve, da jili nimam." 

Stari očka je trepetajoč dvi-
gnil roko v potrdilo svojih be-
st-d in se s tresočimi se nogami 
opotekel po sobi. 

4 il)a, gospod Sajler," je 
odgovoril stražnik in sočutno 
gledal, že razumem. Taka ži-
val spada k družini. Toda za 
pse, ki žive v sobi, se mora pla-
čati davek, taka je določba. 
Pomislite, nagla smrt tudi ni 
tako huda. Ne morete obdrža-
ti psa, to ne gre, na noben na-
čin. Preveč psov imamo v me-
stu, in na seji so oklenili, da j 
moramo nastopati strogo, d:t 
sirogo.. . Sicer moramo zaru-
biti. Mi smo stari znanci — za-
to mi tega ne smete zameriti, 
o č k a . . . " 

Stražnik je zmajal z glavo 
in (Kisel. 

' Sedaj je stvar resna," je 
mrmral starček, "sedaj je 
stvar resna, Filaks.'* 

Odprl je večna vrata, Filaks 
je pritekel v sobo, sHcušal je 
skočiti na svojega gospodarja, 
a njegove stare, okorne noge so 
mu odpovedal«'. 

Starček je odprl omaro in 
izvlekel zavezano skrinjico, r-
trepetajočimi prsti jo je o« 1 ve-
zal. Stresel j<» predse kupček 
srebrnih novcev in štel: 

"Osemnajst. . . dvaj s e t . , 
cnormivajset.. . ni dovol j, Fi-
laks, to naj bi bilo za največjo 
silo, ako bi zbolel.*' 

Pes j«' drgnil svojo glavo <»b 
starekovo nogo. 

" D a , stari Sveti, misliš, da 
ni tako hudo? Vsi moramo od-
stopiti, ako pride naša ura. To-
da midva se bova kmalu zopet 
našla. Seveda, Filaks, seveda. 
Tako je življenje na svetu." 

Pobožal je psa po ušesih. 
"Odkar ni več naše mame 

nama življenje ui lahko, kaj 
ne? Takrat, ko j«' naše čevljar-
stvo še dobro uspevalo, tedaj 
ji bilo lepo pri nas, vladalo je 
zadov<fijstvo in veselje. Vsak 
dan |Mit, šest parov (jodplatov, 
onih malih krparij sploh ne 
Štejem. Vsak teden je b i 1 a 
svinjska |>ečonka tia mizi, kaj 
ne? Da ti se še dobro spomi-

njaš, kosti, to verjamem. Nič 
i. i sva pozabila, Filaks." 

Pes je gledal in prisluško-
val. 

"Kako je bilo lepo, ko ^nio 
ob nedeljah popoldne spre-

hajali po polju. Otroci so tekli 
naprej in dvoglasno žvižga-
li.. . Vse je minilo, Filaks, ža-
lostno je žalostno." 

Očka je položil skrinjico na-
zaj v predal in ga skrbno za-
prl. Oblekel je suknjo, nenad-
no odločitev ga je vlekla ven. 
V Filaksovih očeh so se bliska-
li'. različna domnevanja. 

"Po jd i z menoj," je ukazal 
-tari očka. 

Pes je zadovoljno za renčal, 
ter divjal in se veselil kot \ 
prejšnjih časih. 

" D a , da, Fila«ks, ven gre-
mo . " 

Z okorelimi nogami sta šla 
oba ven. — Ljudje malega me-
sta so se začudeni obračali. 
Stari očka Sajler s svojim Fi-
ll*, ksoni, — že cela več no-1 je 
minila, odkar so ju zadnjič 
videli. Marsikdo je nosil k 
njemu čevlje, govoril z njim, 
se šalil, politiziral. Toda rev-
matizem mu je izhil kladivo iz 
rok, kvečjemu je še čepel ob 
sosedovem čebelnjaku ali pa 
krevsal s palico med gredica-
mi. Danes so ga vsi pozdrav-
ljali in kimali a ni se pustil za-
drževati, temveč je hitel dalje. 
Končno je dospel do mostu. 

Ponosno in veselo, kot ved-
no, stil stopala oba preko m »-
stu. Nato stfi šla k bregu, do 
bcloiiirancga mesta. 

Stari očka j<* vzel oglat ka-
UM«, ki je ležal ob bregu, ter 
psu privezal kamen okoli vra-
tu. Starček se je sklonil glo-

bo nanj in pritisnil svoje lice 
na pasjo glavo. 

Nato je dvignil težkega psa 
\ svoje roke iu< stopil na rob 
brega. Njegovo telo se je za-
zibalo kot telo kosca, ki malui 
s koso ill pes je zletel v loku 
v reko ter. izginil. Starček je 
zrl za njim s široko odprtini 
očmi. Roke je imel še iztegnje-
no. Spodaj se je penila in va-
lovila voda. Starček se je 
smehljal, zdelo se je kot drl 

,gleda nekaj nepopisnega, za-
meglilo se mu je pred očmi, 
opotekel se je iin padel. Zagr-
nili so ga valovi. 

Nekaj dni pozneje so našli 
ribici starčka in Filaksa ob 
obrežnih vrbah. Ležala sta te-
sno skupaj. Obraz mrtvega 
starčka je bil jasen in poko-
jen. 

Želodčno zdravilo s 
hitrimi uspehi. 

"Whiting, lini. Tri»ela sem vsled za-
prtja "in glavobolov. 

TRINERJEVO GRENKO VINO 
mi je |N>uiaKulii v dveh dneh. Vaša 
Miss A. F . " Ta US|H»1I ui nič ne«»bičaj-
nega. Trinerjevo Crenko Vino vsebu-
je najboljši' sestavine, ki so znane 
zdravniški vwli in vsledtega hitro d»'-
luje. Zaprtje in druga neugodja, ki so 
v zvezi ž njim, kot plini. glavoboli, 
slab tek. rasalražljivost, nesjiečnost. 
morajo izginiti, kajti T r i n e r j e v o 
(ireiiko Vino izčisti črevesje ter »ni-
si rani vzrok teli neredov. Pri vseh le-
karnarjih. .los. Trim-r Corp.. l.'KES S. 
Ashland Ave., Chicago. 111. —Ailv . 

DOBRO PLAČANA 
SENZACIJA 

DVOJNIKA JE HOTEL IMETI 

DR. KERNOVEGA BERILA 
JE ZNIŽANA 

Angleško-slovenskc 
Berilo 

K N Q L I s n SLOVENE R E A D E R 

STANE SAMO 

$2 

Pravijo, tla ima vsak človek 
svojega dvojnika. Pojavljajo 
.-><• eelo gotovi tipi, ki se stalno 
ponavljajo, tako <la bi imel 
vsak človek ne samo dvojnika, 
temveč tudi trojuika in peter-
nika. Te.^a se j«* oprijel neki 
medicinee v ('ambrid.ureu, ki si 
j(- mislil, da nima pomena Štu-
dirati, če mu je nekdo tako po 
doben, da bi študiral obenem 
zase in zanj. Menda je čital o 
<:vojčkih ameriške univerze, ki 
sta -i tako podobna, da ne mo-
rejo nobenega kaznovati, če ta 
ali oni kaj zakrivi, ker si niso 
nikoli na jasnem, s katerim i-
niajo opraviti. Kaj ko bi našel 
jaz človeka, ki bi mi bil tako 
podoben, da bi naju ue mogli 
razločevati.' — je pomislil an-
gleški študent. 

Objavi! je torej primeren 
oglas iu vzbudil z njim tudi po-
zornost policije. Kmalu se je 
izkazalo, da gre za študenta iz 
bogate rodbine, ki išče učene-
ga dvojnika, da bi namestil te-
li jega stopil prod izpraševalno 
komisijo na univerzi in napra-
vil namestil njega izpit. Seve-
da so mu to nakano preprečili 
iii če stopi študent pred izpra-
ševalno komisijo, ga bodo pač 
temeljito izprašali, pa tudi o-
gledali si ga bodo, da se pre-
pričajo, da je ret* on, ne pa 
njegov dvojnik. 

Angleška pisatelja: pastor 
Shopard Lu Godard Marshall, 
sta spisala roman o novem iz-
umu na področju radiotelmike. 
Neki izumitelj je zgradil apa-
rat, ki ujame glasove davne 
preteklosti in med drugim zgo-
dovinske izjave velikih mož. 
Svet stoka pod pritiskom kri-
ze. Neka radio postaja prične 
redno oddajati izvirne Kristu-
sove besede in s tem doseže 
največji uspeh. Romam popi-
suje, kako vplivajo Odrešeni-
kove besede na sedanje zmede-
•iro človeštvo. Rokopis (ki še ni 
dobil končno vel javnega imena) 
je tako zanimal kritike, da je 
zanj plačala založba "Hodder 
& Stoughton" en tisoč funtov 
sterlingov predujma. To je-ne-
zaslišan pojav na Aaigleškem, 
kjer dobiva nov pisatelj na ra 
čun oddanega rokopisa samo 
do 25—•>() funtov denarja. t 

Naročite ga pri — 

KNJIGARNI 'GLAS NARODA 
216 W E S T 18th. S T R E E T 

New York City. 

T e l . : ST uy vosa nt !MH40 

Dr. D. S. DIBICH 
ZDRAVNIK 

Ordinira: 10 PJ «>i». In fi—S zvečer 
Soli.: »hI 1 - - :» pop.. G—S zv. 

45 E. 9th ST., NEW YORK CITY 

NAJDRAŽJA ZNAMKA NA 
SVETO 

Na londonski filatelistični 
dražbi bo prodana te dni naj-
ledkejša znamka na svetu. To 
je znamka angleške barve. Je 
edini eksemplar na svetu i:i 
Še ta v slabem stanju. V̂ si štir-
je robovi so namreč zastriže-
r.i. Ta znamenita znamka j'* 
bila tiskana na ročni stroj ta-
krat še edinega lista v angleški 
Guvani. Leta 187'J j«> je neki 
angleški zbiralce slučajno opa-
zil v šolarjev* zbirki in jo ku-
pil za (5 šilingov, >e istega leta 
jo je pa prodal grofu Filipu de 
Ferrari ju za 153 funtov ster-
lingov. 

Med >vetovno vojno je fran-
coska vlada zaplenila zbirko 
rirrofa Ferrarija in jo prodala 
na mednarodni dražbi za 4(MJ 
tisoč frankov. \'clik del zbirke 
j( kupil znani ameriški zbira-
lec ilind, ki je plačal za gu-
vansko znamko samo 352,(MX) 
frankov. Zdaj prodaja zbirko 
njegova vdova. Naj redkejšo 
znamko sveta je zavarovala 
proti tatvini in poškodbi za 
10,(HM) funtov sterlingov. 

D E M O N S T R A C I J E NF_ Z A P O S L E N I H V ST. P A U L , MINN. 

1»S5 
— All! — je vzkliknila Henrika ma videz pre-

senečeno. 
— ...Čeprav .sem vedela, — je nadaljevala 

Luiza, — kako važen pomislek imam proti za-
konski zvezi, ki mi jo tu pripravljajo. 

— No, kje pa tiči ovira, da bi se svatba ne 
mogla slaviti obenem s poroko viteza in Hen-
rike? — je vprašal zdravnik na pragu. 

Luiza je nekaj časa molčala. Toda pod vpli-
vom prijaznega očetovskega smehljala se ji jo 
razvezal jezik hi vsa razburjena je odgovorila • 

— Zakaj bi še skrivala svoje čuvstvo ? Sicei 
bi pa obžalovala, če bi se razlagala v škodo ti-
stega, ki me hoče zasnubiti, moja odklonitev, o 
kateri sem dolžina izjaviti se točneje. 

. . . In ker sta tu oba, edina dva, ki moreta 
razumeti, kaj se godi v meni, vam odkrijeni svo-
je srce, kakor bi ga odkrila svoji dragi se-tri 
ali očetu. 

In obrnjena k Henriki je nadaljevala: 
— Ko je naju doletela nesreča, tistega dne, 

ko sva bili ločeni in ko je ostalo ubogo dekle sa-
mo sredi velikega mesta, s«* me je usmilil mla-
denič, ki je bil sam vreden vsega obžalovanja; 
in njegovi opori, njegovi toiažbi iu rahločutno-
sti se moram zahvaliti, da nisem obupala. 

. . .Prigovarjal mi je, naj potrpim, tolažil nn 
je, da nisem izgubila upanja, da se nekega dne 
zopet sestanem s teboj, Henrika. Poslušala sem 
njegove nasvete in pogum se mi je vrnil. Pre-
trpela .s<»m najstrašnejše muke, potrpežljivo 
sem prenašala vse, kar morejo storiti uboge-
mu slepemu dekletu taki lopovi, kakor sta bila 
mati in sin, ki sem jima prišla v roke. Zaradi 
mene je prenašal ta uljožec strašne muke, brez-
srčna mati in podivjani brat sta se neusmiljeno 
znašala nad njim. Njemu dolgu jem vse, kar mo-
re čutiti srce za tako plemenitega človeka. 

— O Petru Frochardu govoriš, če se ne mo-
tim, — jo je prebila Henrika. 

— Da o njem. Dolgo sem zaman čakala, da 
bi ga zopet srečala, zdaj vama pa odkrivam 
tajilo, ki sem jo hotela nositi v svojem srcu, 
kakor j o je <«i nosil v svojem. Peter me je lju-
bil. 

— Kaj |»oveš * 
— Ljubil me je z najčistejšo, liajvdaiiejšo i?; 

najsvetejšo ljubeznijo. Ljubil me je . . . Toda u-
božec je najbrž pomislil: Slepa! Kako bi um 
gel biti za njo jaz, uboga pokveka, saj bi nu-
ne mogla ljubiti. Pri meni bi našla samo neo-
mejeno vdanost in brezmejno ljubezen... In 
začel je upati.. . Ljubil me je pač. 

. . .Jaz, zaradi katere je toliko pretrpel, zara 
di katere je tvegal življenje v smrtnem boju z 
bratom, jaz ne morem, nočem odločati o svoji 
bodočnosti, ne da bi ga zopet videla, ne da bi 
inn porekla: Vam, Peter, moram biti hvaležni« 
za to, da sploh še živini, vam moram biti hva-
ležna za. to, da sem zopet zagledala zlato soln 
cc iu našla ljubljeno sestro. Zato si ne lastim 
pravice, da bi sama odločala o svoji usodi, ne. 

'da bi mi rekli: Pojdite, Luiza, kamor vas kli<- • 
srce, in bodite srečni!. .. 

Solze so se zalesketale v Luizrnih očeh in z 
drhtečim gla-om je pripomnila: 

— Obljubili ste mi, gospod doktor, da maju 
spravite zopet skupaj, mene in Petra; sklicu-
jem se torej na vašo obljubo. 

— Pomirite se, — je odgovoril zdravnik, — -
obveznosti, ki sem jo prevzel, bom točno izpol-
nil; kmalu bost«.* videli svojega prijatelja, svo-
jega tolažnika v dneh trpljenja in osamljeno-
sti. Ker pa pravite, da se brez njegovega do-
voljenja nočete omožiti, — je pripomnil >meje. 
— upam trdno, da vam ga bo dal . . . brez okle 
vanja. 

— In kdaj ga bom zopet videla? Kdaj ga za-
gledam, hočem reči, kajti moje oči niso še niko 
li videle njegovega obraza; poznani samo neiz-
merno vdanost njegovega srca in plemenitost 
njegove duše. 

— Če hočete, da lahko vidite že jutri, — je 
odgovoril zdravnik. 

— Jutri? 
— Y ta namen zadostuje, da pridete k meni 
In ko sta ga obe začudeno pogledali je pri-

pomnil : 
— Sicer pa ni nič lažjega, nego dobiti od gro 

fiee dovoljenje, da boste lahko prišli k meni. 
Picard vas bo opremljal, kakor takrat, ko -t" 
hodili k meni ločit oči. 

Doktor Ilebort je bil dobro zasnoval svoj 
načrt v pripravah, nanašajočih se na Luizo. 
Pa tudi z vitezom se je bil domenil, da pripra 
vi njegovi nevesti prijetno presenečenje. 

Da bomo razumeli pravega ozadje zasnova-
nega presenečenja, moramo za hip zapustiti vse 
te ljudi in vrniti se k drugima dvema junako-
ma našega romana, k Marjani in poročniku »P 
(>uvellesii. 

Po mnogih srečnih bitkah v Ameriki in po 
sklenitvi daljšega premirja, se je del franco-
skih dohrovoljcev vračal v Franci jo. 

(Dalje prihodnjič.) 

20,000 RASTLIN IZ TIBETA 
V Tibetu se je mudila dalje 

časa ekspedicija švedskega bo-
tanika dr. Harry Smitha, kjer 
je proučevala klimo, zlasti pa 
rastlinstvo. Te dni se je ekspe-
dicija vrnila z znanstvenega 
potovanja in prinesla s seboj 
okrog 20,000 raznih rastlin, 
med katerimi je zlasti več vrst 
tibetanskega ječmena, ki je ze-
lo odporen proti slani in noč-
nemu mrazu. Te vrste ječmena 
bodo skušali nasejati na sever-
ni Norveški, kajti ugotovili so. 
da uspeva v Tibetu tudi v vi-
šini o(MM) m. Rastlina je never-
jetno odporna proti mrazu, po-
leg tega pa celo bolj okusna 
kot naše vrste. <'e bo ta vrsta 
ječmena odgovarjala postav-
ljenim zahtevam, bo ogromne-
ga pomena za poljedelstvo 
Islandske, Kanade in severne 
Sibirije. Dr. Smith je prinesel 
s seboj tudi vrsto marelic, za 
katere upa, da lwwlo uspevale 
na južnem Švedskem. 

Ekspedicija, ki je preiskala 
gorovja, zapadno Kangtin^a, 
je tu odkrila pravi raj za bo-
tanike. Gozd preneha šele v vi-
šini 4300 m, pobočja pa pokri-
va ogromna množina cvetk 
vseh barv in velikosti. 

Dr. Smith je prinesel s seI»oj 
na stotine vrst planik. Podrob-
na proučevanja vseh teh rast-
lin bodo trajala najmanj 5 let. 

t 

Pred državni kapi to 1 v St. Paul, Minn, je dospelo nad štiri tisoč nezaposlenih iz vseh delov države. Zahtevali so takoj-
• aftjertrt&Mbieiiie istarostne pokojnine,valovanje proti nezaposlenosti m'večji relief. Demonstracija se je vršila pod 

DSIiO D O B E 
izvežbane šivalke in trimerice 
moških slamnikov. — Good 
Value, 15 W. 4th Street, New 
York City. 

(2x 23625) 

N A Z N A N I I X ) IN Z A H V A L A 

Z žalostnim srcem naznanjamo vsem sorodnikom. |>rij;itHjrin in 
zinuict'UI tužno vrst, <Ia jt* [nvuilnuhi Ijuhljt-na nam uiafi — 

MARIJANA H0M0VEC 
Cuiiia j<* |K» daljši imu'tii bolezni dui> .1. niarva ol> |h>I m - ure i«»jM»Mnf 
v starosti 5s let. Uanjka je l>ila rojena I. 1S7(» v Horjulu Nizu Vrhni-
ke. Njeno ilekliško inn* je bilo Marijana Cnlolnik. V Ameriki se j -
nahajala že :tl> let. 1'iijrreb s«- je vršil «lne S. marea ob |m>1 deseti uri 
I1II]M>1II;III i z hiše žalosti. Pokopana je bila s katoliškimi obredi n i 
tukajšnjem St. Marys ]»okoi*ališeu. 

Prav iskrena hvala vsem tistim, kateri ste nas tolažili v teh brit-
kih urah. Hvala vsem. ki ste jo prišli kropit, kateri ste darovali ven-
ee iu dali za maše kot zadnji itozdrav pokojni. 

Za veuce so darovali sh-deči: Mr in Mrs Joseph Hoiuorec. Mr iu 
Mrs John Mrlak. Mr Sandy Marosek. Miss Frances Murosek, Mr 
Anthony Feraro. Mrs Agues Prek. Mr Frank Albrecht in družina, 
Mr Jerry Albreeht in družina. Mr iu Mrs Frank PetkovSek. Mr in 
Mrs Frank Tomei, llelavel od Cheney Ilaiumer ('vrp.. dr. Združeni 
Slovnici. SNl'J. . dr. Marije l 'omagaj. KSK.I. . iu dr. sv. Jožefa JSKJ. 

Za svete maše so darovali : Mr iu Mrs Frank Petkoršek H. 1». 
Mr in Mrs J« hn Leskovee. Mr in Mrs John t'ulk. Mrs Jennie Fur Ian. 
Mr in Mrs Fany Volk. Mr in Mrs John Cankar, Mr in Mrs Frank 
MivSek. Mr in Mrs Charles Marošek. Mrs Klizal>etli (Jodie. Mr iu M i s 
Frank Kolar, Mr iu Mrs Frank Troha, Mr in Mrs J. 1-. Nightingale. 
Mr in Mrs Louis Marošek. Mr in Mrs Thomas Peekaj, Mr iu Mrs 
Joseph Kraiuer. Mr iu Mrs Frank Končan. Mr John Tomazin iu dru-
žina v UroTvndale, I*a.. Mr iu Mrs Frank Telban v Forest City. Pa., 
Mr in Mrs Paul Prince, Forest City. Pa.. Mr in Mrs Ignacij Oven, 
Forest City, Pa. in Mr iu Mrs Joseph Sever. Forest City, Pa. 

Avtomobile so dali na razpolago sledeči: Mr Joseph Mrzlik:ir, 
Mr Victor Susman. Mr Frank Hregorka. Mr Herman Ncliivasnick. Mr 
J«4ui Kolar, Mr Andrew Dofirovok-, Mr Frank Ti'llum. Mr Clayton 
Hammond. Mr Timothy lnuui, Mr J. McCaffrey Mr Alfred Viola i.i 
Mr Thomas (Jiammaria. 

Prisrčna hvala še enkrat vsem sku|»aj. kateri ste iiaiu stali n.i 
strani v teli ti žkih urah. Iskn-na hvala soro«luikoui. kateri ste prišli 
iz daljnega Forest City, I*a. 

Prosim, oprostite, ako smo slučajno katero ime izpustili |>o |M»-
moti. 

Itajnka je bila članica tukajšnjega dr. sv. Jožefa štv. 5;;, JSKJ. . 
čigar članstvo se je v obilnem številu udeležilo iMigreba, za kar jiin 
vsa čast. 

Tebi. dragn mati. i»a želimo, naj Ti Im> rahla ameriška zemlja. 
Odšla si od nas v pre rani grob. Počivaj v miru. 

Itanjka zapušča v stari domovini dve onioženl sestri. Marija Mr-
lak na Vrhniki in Frančiška Končan na Vrwleneu pri Horjulu, Jugo-
slavija. Tukaj zapušča sina in hčer ter več sorodnikov. 

Žalujoči ostali 

• 

1 

Little Falls. N. T . 

ROBERT HOM0VEC. sin, 
MARY MAROSEK, bil. 



•I O L A 8 N A R O D A 91 NEW YORK, SATURDAY, MARCH 23, 1935 A TH5S LARGEST SLOVENK DAILY in U. 8. ML 
, i 

SAMOSTANSKI I f W V C 
U (sbllAN IZ 14. STOLETJA).JLiVf f 

Z A " G L A S N A B O D A " PRIREDIL I. H, 

FRANCOSKI LIST 0 
SLOVENCIH 

56 
— Hajmo! Poglej samo, kako te prosim! — Svetle solze 

teko čez nj^ne ustnice. — Moj brat je! Odsekali mu bodo ro-
ko in pobili ga bodo do smrti kot Konrada Gruenwieserja v 
Salnogradu, ker je vjel jelena. In svakinja, uboga svakinja, 
bo morala umreti, in poglej, na Veliki ponedeljek ji je šele 
umrl otrok, tako Ijijb, tako dober otrok! Hajmo! 

— Ne smem, ne smem! — govori Hajmo s pojemajočim 
glasom. 

Gitli si z rokami pokrije obraz in omahavaje gre skozi 
vrata. Hajmo iztegne roke za njo, toda njegove ustnice ne 
morejo najti njenega imena. 

Za kočo med nizko visečimi vejami se Gitli zgrudi na 
zemljo. Ko bi mogla poslušati, bi skozi odprto okno gosposke 
koče mogla slišati glasove. 

Wolfrat stoji pred gospodom Henrikom, kot bi bili nje-
govi udje iz kamna. 

— In če me stokrat vprašate, gospod, — pravi s hlad-
nim mirom, — ne vem za drug izgovor. Napravil sem pot, ker 
mi je Eggebauer posodil za najemnino. Boga sem nesel tu go-
ri, pribil sem ga na križ, še pred^dnevom sem bil z delom go-
tov, ničesar nisem videl, ničesar slišal; sem se zopet odpravili 
in sem bil doma že pred deveto uro. Ker dekleta ponoči ni bi- j 
lo doma, me je seveda skrbelo. Do poldneva sem, sem — — 
Umolkne. — Moral sem delati. 

— Pokopal si otroka? 
Wolfrat prikima. 
— In zvečer sem moral biti v solarni. Šele ponoči sem 

mogel z doma za dekletom. Ko sem slišal na planini, kaj se je 
zgodilo, sem si mislil: naj samo ostane, pri taki stvari je žen-
ska vedno najboljša. In sem šel domov. In, ali bi vse to pove-
dal, ako bi sam storil? 

— Povej, zakaj je šla tvoja sestra v gore? 
— Ne vem. 
— Ali je hotela trgati sneženke za otroka? Za angelski 

venec ? 
Wolfrat odlaša z odgovorom. To bi bil zanj izgovor! To-

da ne, lagati na svojega mrtvega otroka, tega ni mogi-l storiti. 
— Torej? 
— Ne vem. 
Gospod Slutman se prikloni. 
— Reverend issime, ali ne bi bilo dobro poklicati ^"kleta? 
Gospod Henrik zamahne z roko. 
— Pustite dekle izven igre. 
Wolfratove oči se zabliskarjo in prsi se mu dvignejo. Od 

nekod se mu smeje pomoč! Sedaj ve to: Gitli je držala svojo 
prisego. Sedaj se je imel bati samo nekaj in na to ni bilo mo-
goče dolgo čakati. Gospod Slutman so zopet prikloni in pravi: 

— Reverendissime! Potem pa je že čas, da Hajmota po-
kličemo za pričo! 

— Seveda! 
— Tako? — pravi gospod Henrik z glasom, iz katerega 

je bilo jasno, da je drugačnega mnenja. — Dobro, pojdimo! 
— Gospod Henrik vstane. — Pojdi z menoj! — pravi Wol-
1'ratu) — Ako si govoril resnisco, tedaj se ti ni treba ničesar 
*ati. 

Wolfrat ne da nikakega glasu skozi ustnice. Le za tre-
nutek ga je zapustil mir. 

— Priseči ne more, da sem bil jaz, — pravi v tihem u-
panju, — moj obraz je bil namazan s sajami; niti moja žena 
me ne bi spoznala. — Dvigne glavo in sledi gospodu Henri-
ku s težkimi koraki. Vsi gredo proti lovčevi koči in oskrbnik 
ne gane z očesom od Wolfrata; tudi hlapcem skrivaj namig-
ne, da naj ostanejo v bližini. 

Med vrati svoje koče jim pride Hajmo nasproti; roko dr-
ži v zanjki; obraz mu je bel kot apno. Wolfrat povesi pogled. 

— Oglej si tega moža, Hajmo! — pravi gospod Henrik. — 
Ta naj bi bil storil. Ali ga poznaš? 

Wolfrat dvigne oči in se strese pod pogledom, katerega 
j ' ' vanj uprl Hajmo, kajti v tem pogledu je bral, da ga je lo-
vec spoznal. Toda Hajmove ustnice ostanejo zaprte. 

— Govori, — sili gospod Henrik, — ali ga spoznaš kot 
onega, ki je to storil? 

— Ne, gospod! 
fVz Wolfratov obraz se razlije vroča rdečica. Gospod 

ITenrik se ozre. kot bi koga iskal: vidi pa samo, kako se niz-
ko viseče smrekove veje gibljejo. Oskrbnik pa se z obema ro-
kama prime za glavo, skoči k Hajmotu, vihti s pestmi pred 
njegovTm nosom in govori: 

— človek, kje pa imaš svoje oči? Saj poglej ga! Pravim, da 
je bil samo on! iSaj poglej ga! Kaj ne, spoznaš ga? 

— Ne, gospod oskrbnik! — pravi Hajmo s tresočim gla-
som. — Oni, ki je to storil ,je bil slabotnejše postave in je 
imel pepelnaste lase. Ta ni bil! 

Gospod filutnian dvigne roke ter jih spusti na svoje bo-
ke, kot bi hotel reči: — Sedaj je obstala moja pamet! 

— Sedaj vidite, oskrbnik, da se more človek varati! — 
pravi gospod Henrik. — Moža moramo izpustiti. — Gospod 
Henrik prikima, kot bi bila zanj stvar gotova ter gre proti 
gosposki koči. Med vratmi pokliče fratra. — Hlapci naj po-
spravijo, še pred poldnevom gremo v dolino. Ti, oskrbnik in 
dekle greste s hlapci čez planino. Jaz bom ostal tukaj pri Haj-
motu, da pridejo mule. Nato bomo šli doli proti jezeru, ker 
je pot krajša in za Hajmota manj naporna. 

Hajmo še vedno stoji pred svojo kočo na istem prostoru. 
Ko vidi prošta izginiti skozi vrata, se obrne brez besede in 
stopi v kočo. 

Wolfrat in gospod Šlo t man ostaneta sama. 
— Glej, glej, — pravi oskrbnik in si vije hrbet, — sedaj 

sem ti storil krivico! 
Wolfrat molči in gleda počasi na oboja vrata. 
— Sedaj bodi zadovoljen, Polzer, in ne liuduj se! — pra-

vi gospod Slutman. — Da ti bo čas, ki si ga v solarni zamu-
dil, jplačan, za to bom že jas skrbel! 

• i . t .. i 'i 
. . . \ (Dalje prihodnjič.) 

Ludovic Naudeau je nedavno 
prepotoval Jugoslavijo in svo-
je vtise o njej popisal v slo-
item francoskem ilustriranem 
tedniku "L'I l lustration". V 
številki dne 23. februarja, je 
priobčil članek " P r i Sloven-
c ih" , v katerem skuša fran-
coskemu bravcu kratko, pre-
gledno in nazorno orisati poli-
tični, kulturni in gospodarski 
položaj slovenskega naroda v 
Jugoslaviji. Iz članka bomo po-
sneli nekaj najznačilnejših 
most, da tako poučimo tudi 
naše bravce o tem, kaj misli 
francoski poublieist o nas. 

"Slovenci so najbolj zapad-
njaški od vseh Slovanov. V tem 
pogledu jih moremo primerja-
ti s Cehi. V re-nioi vežejo Pra-
go in Ljubljano že stare med-
sebojne prijateljske vezi. Ne ! 

morete si predstavljati naroda 
bolj srednjeevropskega, kakor 
so Slovenci." TTra osvoboditve 
je pomenila za Slovence tudi 
uro raztrganja slovenskega na-
roda. Pod Italijo je ostalo 
G00,0()0 Jugoslovanov, med nji-
mi 400,000 Slovencev, s slabo 
pripravljenim ljudskim «jlaso-
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vanjem so Slovenci zgubili o-
koli 100,000 ljudi na Koroškem. 
Članka r na dolgo omenja stare 
vezi med Ljubljano in Franci-
jo izza Napoleona in navaja 
tudi Vodnikovo "I l ir i ja oživ-
l jena" Fraineozi so dali Iliri-

Z B I R K A , 
zanimivih povesti 
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KOREJSKA BRATA (frtire o misijonarjih v 
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KRALJEVIČ IN BERAČ 
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PRAPREČANOVE ZGODBE 35c 
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PIRHI (spisal Krištof Šmit) 30c 
PRAVLJICE IN PRIPOVEDKE ZA MLADINO 

I. zv 40c II. zv 40e 
PRAŠKI JIDEK 25e 
PATRIA (povest iz irske zgodovine) 30c 
POSLEDNJI MOHIKANEC 30e 
RDEČA IN BELA VRTNICA 30c 
REVOLUCIJA NA PORTUGALSKEM 30e 
ROBINZON 50c 
ROBINZON (Velika izdaja) 60e 
SUEŠKI INVALID 35e 
SISTO IN SIESTO (povest oz Abrucev) 30c 
SVETA NOTBURGA 35c 
STEZOSLEDEC f... 30c 
SVETA NOČ (pripovedke) SOc 
TRI INDIJANSKE POVESTI 30c 
TURKI PRED DUNAJEM 30c 
TISOČ IN ENA NOČ (s slikani; trda vez) 

I. zv. $1.30; II. zv. $1.4t; IU. zv. $1.50 
SKUPAJ $3.75 

VOLK SPOKORNIK (spisal Frane Meško; s 
slikami) $1.00 

ZABAVNI USTI ZA SLOVENSKO MLADINO 
3 zvezki po 50c 

ZADNJI DNEVI NESREČNEGA KRALJA OOe 
ZLATOKOPI (povest iz Alaske) 25e 
ZBIRKA NARODNIH PRIPOVEDK (dva SHa) 

I. del 40e IL del 40e 
ZBRANI SPISI ZA MLADINO (deset povesti, 

spisal Engelbert Gang!) S0e 

ji in s tem tudi Ljubljani mar-
sikaj koristnega, Ljubljani pa 
pred vsem vseučilišče, na ka-
terega je danes tako ponosn.a 
Na francoskega publicista je 
napravila "zelo lepa Ljublja-
n a " dober vtis; ulice so sma-
žne, in tudi socialne organiza-
cije pričajo, da je Ljubljana 
dosegla stopnjo civilizacije, s 
katero SH? ne morejo kosati 
francoska podeželska m c ; ^ . 
Prosveta je v Sloveniji silno 
\ isoka, število nepismenih zna-
komaj 3 odstotke; niti Franci-
ja «e ne more ponašati s tak-
šnimi številkami. " Č e prešte-
jemo liste, revije in izdane 
knjige, pridemo do presenet-
ljivega zaključka, da v razmer-
ju številom prebivalstva slo-
venski narod bere ne samo več 
kakor drugi slovanski narodi, 
ampak tudi več kakor zapadni 
Evropci. 

Pod vdostvoni dr. Korošca 
so se Slovenci prvi odtrgali oil 
Avstrije. Ko je IG. oktobra 
j 018 cesar Karel v posebnem 
proglasu ponudil avtonomijo 
avstrijskim narodom, je dr. 
Korošci to ponudbo zavrnil. — 
Clankar popisuje posebno učin-
ke finančne krize na slovensko 
gospodarstvo. Ko so morale 
banke ustaviti izplačila, je bi-
lo p^ebno prizadeto slovensko 
gospodarstvo, kjer je bankar -
stvo in zadružništvo zelo raz-
vito. Južnjaški kraji z bolj pri-
mitivnim finančnim gospodar-
stvom niso tako občutili te kri-
ze. 

Pogosto so se slišale pritož-
be, da je katoliška duhovšči-
na sovražna jugoslovanskemu 
edinstvu, in trdili so celo, da 
Vatikan podpira težnje av-
strijskih legitimistov. Toda to 
ni res. V Sloveniji je katoliška 
duhovščina iskreno demokra-
tična in simpatizira s Franci-
jo prav zaradi francoskih de-
mokratskih ustanov. 

Člankar zaključuje svoj opis 
takole: " K o sem dospel do te-
ga mesta, imam občutek, da 
nisem še »ničesar povedal (čla-
nek obsega dve strani in je po-
nazorjen z lepo fotografijo 
Ljubljane in tremi zemljevidi, 
od katerih kažen eden tudi Slo-
vence v Italiji in na Koroškem 
ter Hrvate v Istri.) Treba bi 
še bilo popisati Ljubljano z 
njenimi 80,000 prebivalci, pro-
strano, zračno iin udobno me-
sto, ki daje z vencem gora, ki 
so previsoke, da bi se videie 
oddaljene, krasen razgled. Go-
rati del Slovenije je najsliko-
vitejša dežela v Evropi, to je 
drugi Tirol ali prav za prav 
nadaljevamje Tirola, slovanski 
Tirol s svojimi vrhovi do 2800 
metrov, s snežnimi vršaci, div-
jim prepadi, jezeri, slapovi, 
smrekovimi gozdovi, kmeti z 
majhnimi klobuki, lepimi dekle-
ti s pestrimi avbami. Več ne 
bom povedal. Moja črtica no 
more biti več, 'kakor je, to je 
uvod za pravega turista. Vod-
nike najdete tam." 
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27. marca: 
.\'ew l u i k v Hamburg 
;Jaturnia v Trst 
Manhattan v Havre 

29. marca: 
Berengarta v Cherbourg 
Bremen ». Bremen 

30. m a r c a : 
Paris v Havre 
Stuttgart v Hamburg 
Rex v •Jenoa 

5. aprila: 
Olympic v Cherbourg 

Kuropa. v l .remen 
6. aprila: 

Champlain v Havre 
10. aprila: 

Washington v Havre 
12. aprila: 

Majest ic v Cherbourg 
13. aprila: 

lie de France v Havre 
Con te d i Savoia v Genua 

19. aprila: 
ISerengarla v Cherbourg 
Bremen v Bremen 

20. apri la: 
Roma v Trst 
Paris v Havre 

24. apri la: 
Manhattan v Havre 

26. apri la: 
F.uropa v Bremen 
Aquitania v Cherbourg 

ne zmeneč se za usodo svojih 
treh tovarišev. Policija je u-
gotovila, da je ltilet-ai mlade-
nič, čegar starši so na potova-
nju po Ameriki, vzel avtomobil 
svojega očeta, naložil prijate-
ljici iu prijatelja in se odpeljai 
z njimi na izlet. Ker je prena-
glo vozil, je začel avtoniobii 
na ovinku drseti in je treščil 
v most, na katerem je polomil 
ograjo ter preko ulje padel v 
jezero, ki je zamrzilo. 

27. apri la: 
Lafayette v Havre 
Rex v Genoa 

3. m a j a : 
Majest ic v Clit-rlKMjrg 

4. maja : 
Chainplain v Havre 

8. m a j a : 
Washington v Havre 
Bt-rengaria v Cherbourg 

10. maja : 
Bremen v Bremen 

11. m a j a : 
Paris v Havre 
Conte di riavoia v Genoa 

15. m a j a : 
Aquitania v ' C h e r b o u r g 

17. m a j a : 
Kuropa v Bremen 
Saturnia v Trst 

18. maja : 
lie de F r a m e v Havre 

22. maja : 
Majest ic v Cherbourg 
Manhattan v Havre 

25. maja : 
Champlain v Havre 
!!<•* v Genoa. 

28. maj a : 
1-rem«-n v Bremen 

29. maja : 
(:<T«>ngaria v Chtrltourg 

SPANJE IN DUŠEVNO DELO 

Naročite jih pri: 

KNJIGARNI "GLAS NARODA" 
216 West 18th Street : : : New York, N.Y. 

AVTOMOBIL POD LEDOM 

Blizu malega mesteca Boras 
na južnem Švedskem so te dni 
napravili strašno odkritje. — 
Pod ledeno sfkorjo jezera so 
dovolj dobro razločili žark« 
žarometa. Na pomoč pokliea-
.n i reševalci so kmalu nato <po-
tognili izpod ledu osebni avto-
mobil, čegar luči so žarele še 
pod vodo. Ko so avtomobil po-
tegnili na suho, so našli v njem 
dve mrtvi mladenki m nekega 
IGletmega dijaka. Po vseli zna-
kih sodeč so se nesrečneži da-
lje časa obupno borili s smrtjo. 
To je bilo zlasti videti iz drže 
dekleta, ki se je krčevito okle-
palo kljuke na vratih. Oblasti 
•se ugotovile, da je bil v avto-
mobilu tudi 'JOIetni mladenič, 
ki se mu je pa posrečilo razbi-
ti šipo in se rešiti. Zaradi pre-
stanega smrtnega strahu pa je 
bil tako razburjen in zmeden > 
da je tekel naravnost domov, 

Spanje pred polnočjo je naj-
bolj zdravo. Nihče m* bi smt»l 
torej dati dolgo v noč, kajti 
tedaj, ko <e prične polagoma 
spet dnevni hrup in ko sili 
svetloba skozi zaprte veke, je 
zdravo spanje, spanje brez 
sanj, nemogoče. 

" K r i se vrača počasi v mo-
žgane, zbuja posamezne stani -
ce in z njimi to ali ono mi.so I 
to ali ono idejo, to ali ono spo-
minsko podobo. V sjK-či-m ali 
na pol spečem stanju pa se 
nam to izraža kot sanje. Š <• 
slabšo je seveda spanje ob 
polnem dnevu, tu ne zaleže 
mnogo niti zatemnitev spalno 
sobe, možgani se v tem ča>u 
nikoli no morejo za krepko 
spanje osvoboditi krvi. In naj-
slabši je položaj za duševne 
delavce, kajti pri toll so mo-
žgani kot njihov specialni do 
lovni organ, že v naprej boga-
tejši s 'krvjo. 

Duševni delavci naj si torej 
zaponwnijo, da se duševno de-
lo pozno v noč maščuje s sla-
bim .spanjem. A prav tako ne 
more biti spanje dobro, če od-
idejo od dela neposredno v po-
steljo. Med delom in posteljo 
morajo poskrbeti za odmor, ki 
jim preobilico krvi v možga-
nih polagoma spravi v nor-
malo. Najbolje opravi ta vme 
sni odpočitek majhen sprehod 
po duševnem delu. 

"GLAS NARODA" 
pošiljamo v staro do-
movino. Kdor ga ko-
če naročiti za svoje 
sorodnike ali prijate-
lje, to lahko stori. — 
Naročnina za stari 
kraj stane $7. — V 
Italijo lista ne poši-
ljamo. * V 

Ali 
imate * 
Koledar 
za 1.1935 

Za 50 
centov 

dobite 
160 STRANI ZANI-
MIVEGA ČTIVA — 
POVESTI, C L A N -
KI IZ ZEMLJEPIS-
JA, ZGODOVINE 
IN NARAVOSLOV-
JA. — POLEG TE-
GA SPISOV DVEH 
N A S I H PISATE-
LJEV TROHE I N 
R U P N I K A ; ŽA-
LJIVKE BUKOVIN-
SKEGA. 
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Pošljite 
naročilo 
še danes! 


